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[ Text]
Senator Muir: Mr. Darling, on page 18, under the Atlantic 

Canada Opportunities Agency, vote LlOe, would you be kind 
enough to tell me a little bit with reference to the entre
preneurs involved in the financial restructuring and the foster
ing of the expansion of Canadian trade and processing the ser
vice industries in the Cape Breton area? In other words, are 
you in a position to advise me what you have done in the Cape 
Breton area under ACOA, or what we are planning to do, and 
if at the present time moneys have been extended in some 
manner or another to companies, corporations, individuals, for 
any purpose whatsoever and, if so, is it possible to get a list of 
these people, companies, corporations, individuals, the 
amounts that were extended or expended, and the purpose of 
their activities?

Mr Darling: I do not have those details presently with me 
but certainly we can ask ACOA to provide you with a list of 
any such payments that may have been made by the agency 
since it was established.

I would just like to point out that the purpose of this par
ticular vote is to continue an authority that had been previ
ously contained in the Cape Breton Loan Regulations as part 
of the operations of the Cape Breton Development Corpora
tion. There was a component of that corporation’s responsibili
ties—

Senator Muir: You mean IDB, part of the Cape Breton 
Development Corporation?

Mr. Darling: Yes. A portion of those responsibilities were 
transferred to the Atlantic agency.

Senator Muir: I understand that.
Mr. Darling: And this vote is to provide the legal authority 

to continue the type of activities which were being carried out 
by the Cape Breton Development Corporation prior to the 
establishment of this agency.

Senator Muir: Now, would there be a transfer of funding 
that was allocated to IDB? Would there be a transfer of fund
ing back to ACOA, or were there any bucks left?

Mr. Darling: If there were any outstanding commitments 
involved, the funds necessary to fulfil those commitments they 
would have been transferred back from Devco. However, I do 
not know in that case if there were specific commitments; I 
would have to investigate that.

Senator Muir: The Chairman tells you me that you are bril
liant and carry everything in your head, but I know very well 
that you will not be able to carry all of that in your head. In 
any event, will you try to secure this information for me?

Mr. Darling: Yes, and if you agree I will try to secure the 
information under this authority that related to Devco’s opera
tions as well.

Senator Muir: Right. Will you also try to find out if person
nel involved in IDB in Devco will be transferred to ACOA?

[ Traduction]
Le sénateur Muir: Monsieur Darling, à propos de la page 

19, Agence de promotion économique du Canada atlantique, 
Crédit LlOe, auriez-vous l’obligeance de parler des entrepre
neurs qui cherchent à collaborer à la restructuration financière 
de l’industrie canadienne et encourager l’expansion du com
merce international ou à soutenir une industrie de fabrication 
ou de service dans la région du Cap-Breton? Autrement dit, 
pouvez-vous dire ce que l’Agence de promotion économique du 
Canada atlantique a fait dans la région du Cap-Breton, ou ce 
que nous prévoyons y faire, et si, pour l’instant, des crédits ont 
été accordés à des compagnies, à des corporations, à des parti
culiers, pour quele que raison que ce soit et, le cas échéant, s’il 
est possible d’obtenir une liste des bénéficiaires, ainsi que des 
montants qui ont été accordés ou dépensés, et de connaître les 
objectifs ainsi poursuivis?

M. Darling: Je n’ai pas ces données en main, mais nous pou
vons certainement demander à l’Agence de vous fournir une 
liste des paiements de ce type qu’elle a pu effectuer depuis sa 
création.

J’aimerais simplement souligner que le but de ce crédit 
donné est de faire suite à une autorisation donnée aux termes 
du Règlement concernant les prêts destinés au Cap-Breton 
pour assurer le fonctionnement de la Société de développement 
du Cap-Breton. Les responsabilités de cette société .. .

Le sénateur Muir: Vous parlez de la Banque d’expansion 
industrielle, en tant que partie de la Société de développement 
du Cap-Breton?

M. Darling: Oui. Une partie de ces responsabilités ont été 
déléguées à l’Agence de promotion économique du Canada 
atlantique.

Le sénateur Muir: Je sais.
M. Darling: Ce crédit donne l’autorisation juridique de 

poursuivre le type d’activités auxquelles se livrait la Société de 
développement du Cap-Breton avant la création de cette 
agence.

Le sénateur Muir: Procéderait-on à un transfert des fonds 
qui étaient accordés à la BEI? Remettrait-on les fonds à 
l’Agence de promotion économique du Canada atlantique, ou 
est-il resté des fonds?

M. Darling: S’il restait des engagements en cours, les fonds 
nécessaires à leur respect auraient été remis par la Société de 
développement. Cependant, je ne sais pas si, en l’occurrence, il 
y avait des engagements spécifiques. Il faudrait que je 
m’informe.

Le sénateur Muir: Le président m’a dit combien vous êtes 
brillant et quelle mémoire vous avez. Pour ma part, je sais fort 
bien qu’il vous serait impossible de garder tout cela présent à 
l’esprit. Quoi qu’il en soit, tenterez-vous de m’obtenir ces ren
seignements?

M. Darling: Certainement et, si vous êtes d’accord, j’essaie
rai également d’obtenir des renseignements sur les activités de 
la SDCB.

Le sénateur Muir: Bien. Pourriez-vous également essayer de 
trouver si les employés de la BEI qui se trouvent à la SDCB


